
Duschy 439-90

• 75 cm stång

• Handdusch med 1 stråltyp

• Kalkavvisande

• Glider

• 150 cm duschslang

• Flexibelt övre väggfäste – 
använd gamla borrhål  
(max cc 72 cm)
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1. Mät ut borrhål 
och borra eller 
använd befintliga 
borrhål.

2. Montering av duschstången.

A) Först övre fästet.

B) Därefter stången 
och det nedre fästet.

3. Montera 
handdusch och 
duschslang.

EESTI – Biscaya Duśikomplekt. Duśilift 75 cm (max cc 72 cm). Reguleeritav 
seinale kinnitus. Kalgivaba käsiduśś. Roostevaba metallvoolik 150 cm. Liugur.
Paigaldamine: 1. Möötke augud ja puurige. Võimalusel kasutage 
olemasolevaid seinakinnituse auke. 2. Paigaldage duśilift. A) Esimesena 
ülemine seinakinnitus. B) Siis duśitoru koos liuguri ja alumine seinakinnitus. 3. 
Paigaldage käsiduśś ja duśivoolik
• Papp sorteerida paberpakendina. Plastik sorteerida plastpakendina. 
• Maaletooja: Duschy Marketing OÜ, Kadaka Tee 3A, 10621 Tallinn, 
www.duschy.com.

LIETUVIŲ – Dušo rinkinys „Biscaya“. Dušo strypas 75 cm (max cc 72 
cm). Viršutinis kronšteinas yra reguliuojamas – naudokite senas išgręžtas 
skyles. Dušo galvutė su 1 purškimo padėtimi, kuri yra švelni ir maloni. Valomi 
purkštukai. Dušo žarna 150 cm. Slankiklis.
Montavimas: 1. Išmatuokite ir išgręžkite skyles arba pasinaudokite senomis. 
2. Sumontuokite dušo strypą. A) Pirmiausia viršutinį kronšteiną. B) Tada strypą 
ir apatinį kronšteiną. 3. Sumontuokite dušo galvutę ir dušo žarną. 
• Kartonas yra rūšiuojamas kaip popierius. Plastikinis ypakavimas yra 
rūšiuojama kaip plastikinė pakuotė. • Importuotojas: UAB “DUSCHY”, 
Perspektyvos g. 32, Kaunas, LT-52119, www.duschy.lt.

LATVIEŠU – Biscaya dušas komplekts. 75 cm garš dušas stienis (max cc 
72 cm). Augšējais stiprinājums ir regulējams – varat izmantot iepriekš izurbtos 
caurumus. Dušas galva ar vienu režīmu, kas ir saudzīgs un patīkams. Viegli 
tīrāmas sprauslas. 150 cm gara šļūtene. Slīdnis.
Uzstādīšana: 1. Nomēriet un izurbiet sienā caurumus vai izmantojiet jau 
esošos. 2. Uzstādiet dušas stieni: A) Sāciet ar augšējo stiprinājumu; B) Tad 
pievienojiet stieni un apakšējo stiprinājumu. 3. Piestipriniet dušas galvu un 
šļūteni. 
• Papīru/kartons šķiro kā papīra iepakojumu. Plastmasas blisteris/maisiņš šķiro 
kā plastmasas iepakojumu. • Importētājs: SIA “Duschy Marketing”, Dambja 3A, 
Rīga, t. 67112382, www.duschy.lv.

POLSKI – Zestaw prysznicowy Biscaya. Drążek prysznicowy 75 cm (max 
cc 72 cm). Regulowany górny uchwyt ścienny – do montażu wykorzystaj już 
istniejące otwory. 1-funkcyjna słuchawka prysznicowa. Potrzeć sita słuchawki 
w celu ich oczyszczenia. Wąż prysznicowy 150 cm. Uchwyt na słuchawkę 
prysznicową. 
Montaż: 1. Wymierz i nawierć otwory, lub wykorzystaj już istniejące. 
2. Zamontuj drążek. A) Najpierw górny uchwyt. B) Następnie drążek I dolny 
uchwyt. 3. Zamontuj słuchawkę I wąż prysznicowy. 
• Karton jest segregowany jako papier. Plastik jest segregowany jako plastik. 
• Dystrybutor: DUSCHY Sp. z o.o., ul. Kolejowa 360, 05-092 Łomianki Sadowa, 
Tel. +48 22 751 21 50, www.duschy.pl.

ENGLISH – Biscaya Shower set. Shower rail 75 cm (max cc 72 cm). Top 
bracket is adjustable – use old bore holes. Shower head with 1-spray pattern. 
Rub clean jets. Stainless metal shower hose 150 cm. Slider.
Fitting: 1. Measure and drill, or use old holes. 2. Mount the shower rail. A) First 
the top bracket. B) Then the rail and bottom bracket. 3. Mount the shower 
head and the shower hose. 
• The carton/card/paper goes into paper recycling. The transparent blister 
goes into plastic recycling. • Please visit www.duschy.com for more 
information about our products.

DEUTSCH – Biscaya Duschset. Duschstange 75 cm (max cc 72 cm). Flexible 
Wandkonsolen zur Montage in vorhandene Bohrlöcher. Handbrause mit 1 
Strahlart. Antikalknoppen. Edelstahl Metallschlauch 150 cm. Gleiter. 
Montage: 1. Ausmessen, markieren und bohren. 2. Duschstange: A) Obere 
Wandkonsole. B) Stange und untere Wandkonsole. 3. Handbrause und 
Brauseschlauch.
• Pappe, Verpackungen aus Pappe oder Papier bitte in den 
Altpapiercontainer entsorgen. Die Kunststoffverpackung / Klarsichtfolie 
bitte in die gelben Wertstoffcontainer entsorgen. • Distributor: Euroshowers 
GmbH, Wiescherstraße 94, 44805 Bochum, info@euroshowers.de, 
www.euroshowers.de.
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www.duschy.com Kartongen sorteras som pappersförpackning.
Plasten sorteras som plastförpackning.
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